
Yak Yacker - yakyacker.com Japanese Onomatopoeia

yakyacker.com 1

Japanese Onomatopoeia
150 words - 2026-07-08

Word Reading Type Meaning Example

ぴかぴか pikapika state shiny and clean 床がぴかぴかに光っている。

きらきら kirakira state sparkling 星がきらきら光っている。

どんどん dondon manner rapidly; steadily 仕事がどんどん進む。

ぽたぽた potapota sound drip drip 水がぽたぽた落ちている。

ばたばた batabata manner busily; in a fluster 朝はいつもばたばたしている。

がやがや gayagaya sound noisily; in a crowd 教室の中ががやがやしている。

ざわざわ zawazawa sound rustling; uneasy 森の中がざわざわしている。

ごろごろ gorogoro sound rumbling; rolling 雷がごろごろ鳴っている。

ごとごと gotogoto sound clunk clunk 電車がごとごと走っている。

ぴたり pitari manner suddenly stopped; firmly ボールが壁にぴたりと止まった。

どきどき dokidoki feeling heart pounding 試験の前はどきどきする。

わくわく wakuwaku feeling excited; eager 旅行の前日はわくわくした。

いらいら iraira feeling irritated; annoyed 待たされていらいらした。

しんみり shinmiri feeling quietly emotional その話を聞いてしんみりした。

うとうと utouto state dozing 電車でうとうとしてしまった。

げっそり gessori state exhausted; worn out 一日中働いてげっそりした。

ほっと hotto feeling with relief 無事に着いてほっとした。

びくびく bikubiku feeling trembling with fear 暗い道でびくびくしていた。

にこにこ nikoniko feeling smiling brightly 彼女はにこにこ笑っていました。

むかむか mukamuka feeling feeling nauseous or irritated 油っこいものを食べて、むかむかしました。

ゆっくり yukkuri manner slowly ゆっくり歩いてください。

そっと sotto manner gently; quietly 赤ちゃんをそっと起こしました。

さっと satto manner quickly; in a flash 彼はさっと部屋を出ました。

ぐるぐる guruguru movement spinning around 子どもがぐるぐる回っています。

てくてく tekuteku movement walking at an easy pace 駅までてくてく歩きました。

よちよち yochiyochi movement walking unsteadily like a baby 赤ちゃんがよちよち歩いています。
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どんと donto sound with a thud 箱をどんと置きました。

こつこつ kotsukotsu manner steadily; little by little 毎日こつこつ勉強しています。

ぴょんぴょん pyonpyon movement hopping repeatedly うさぎがぴょんぴょん跳ねています。

すたすた sutasuta movement quickly and without stopping 彼はすたすた歩いて行きました。

ぺらぺら perapera manner fluently; very well 彼女は日本語をぺらぺら話します。

ふわふわ fuwafuwa texture soft and fluffy このクッションはふわふわです。

さらさら sarasara texture smooth and silky この髪はさらさらです。

べたべた betabeta texture sticky 汗でシャツがべたべたです。

ぬるぬる nurunuru texture slippery 床がぬるぬるしています。

ごつごつ gotsugotsu texture rough and bumpy この石はごつごつしています。

すべすべ subesube texture smooth and silky このりんごはすべすべしています。

がちがち gachigachi state stiff and tense 寒くて体ががちがちになった。

ぼろぼろ boroboro state in tatters; worn out この服はぼろぼろです。

ぐちゃぐちゃ guchagucha state messy and mixed up 机の上がぐちゃぐちゃだ。

それぞれ sorezore manner each; respectively 名前はそれぞれ書いてください。

まあまあ māmā state okay; average テストの結果はまあまあだった。

ぼちぼち bochibochi manner gradually; little by little ぼちぼち始めましょう。

のんびり nonbiri manner relaxed; leisurely 日曜日はのんびり過ごした。

きちんと kichinto manner neatly; properly 部屋をきちんと片づけた。

ちゃんと chanto manner properly; correctly 宿題をちゃんとやりなさい。

こっそり kossori manner secretly; quietly 子どもたちはこっそり外に出た。

ぴったり pittari state exactly; a perfect fit この靴は足にぴったりです。

いよいよ iyoiyo manner at last; finally いよいよ試合が始まる。

さっぱり sappari state refreshing; clean and clear シャワーを浴びてさっぱりした。

Word + する manner to feel or act in that way 彼はいつも元気そうにする。

Word + と + Verb manner verb done in that manner 彼はゆっくりと歩いた。

Word + しています state ongoing state 窓が開いたままだ。

Word + と + Noun/Adj manner adverbial emphasis このケーキはふわふわと甘い。

Common Mistake state common mistake これはよくある間違いです。
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Using them like normal nouns manner used like an adverb or feeling word この言葉は文の中で副詞のように使います。

Ignoring context state depends on context この言葉は文脈で意味が変わります。

Forgetting rhythm state rhythmic; musical 日本語のオノマトペはリズムが大切です。

ガラガラ がらがら state empty; rattling 教室はがらがらだった。

ザーザー ざーざー sound pouring rain 外でザーザー雨が降っている。

ピリピリ ぴりぴり feeling stinging; tense 目がピリピリする。

ドカドカ どかどか movement stomping loudly 子どもたちがドカドカ走ってきた。

バリバリ ばりばり sound crunching; ripping せんべいをバリバリ食べる。

キョロキョロ きょろきょろ movement looking around restlessly 彼は店の中をキョロキョロ見回した。

ニヤニヤ にやにや feeling grinning; smirking 彼はニヤニヤ笑っていた。

グズグズ ぐずぐず manner dawdling; dragging on そんなにグズグズしないで。

モジモジ もじもじ manner fidgeting shyly 彼女は前でモジモジしていた。

ウキウキ うきうき feeling excited; cheerful 旅行の前日でウキウキしている。

ガミガミ がみがみ manner nagging; scolding loudly 母は弟をガミガミしかった。

チラチラ ちらちら movement glancing; flickering 彼は時計をチラチラ見た。

ワンワン wanwan sound dog barking 犬がワンワン吠える。

ニャーニャー nyānyā sound cat meowing 猫がニャーニャー鳴く。

モグモグ mogumogu manner chewing 子どもがごはんをモグモグ食べている。

ガツガツ gatsugatsu manner eating greedily 彼はラーメンをガツガツ食べた。

ペコペコ pekopeko state very hungry 昼ごはん前でお腹がペコペコだ。

ドキドキ dokidoki state heart pounding 試験の前は胸がドキドキする。

ワクワク wakuwaku state excited 明日の旅行が楽しみでワクワクする。

ハラハラ harahara state nervous 映画の結末がハラハラする。

イライラ iraira state irritated 待ち時間が長くてイライラする。

ムカムカ mukamuka state feeling sick or angry 油っこいものを食べてムカムカする。

ぐっすり gussuri manner sleeping soundly 赤ちゃんはぐっすり眠っている。

ぱたぱた patapata movement flapping 風で旗がぱたぱた動く。

じめじめ jimejime state humid and damp 夏の部屋はじめじめする。

からから karakara state dry and parched 運動のあとでのどがからからだ。
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ざあざあ zaazaa sound heavy rain sound 外で雨がざあざあ降っている。

ぴちぴち pichipichi state fresh and lively 市場にはぴちぴちの魚が並んでいる。

ぐずぐず guzuguzu manner procrastinating 宿題をぐずぐずしていた。

べこべこ bekobeko state completely exhausted 仕事のあとでべこべこだ。

ぐったり guttari state exhausted 暑さでぐったりしている。

ばったり battari movement meeting unexpectedly 駅で友だちにばったり会った。

すっきり sukkiri state refreshing; clear 頭がすっきりした。

うっかり ukkari manner carelessly; by accident うっかり宿題を忘れた。

つるつる つるつる texture smooth この石はつるつるしている。

ざらざら ざらざら texture rough 壁がざらざらしている。

もちもち もちもち texture soft and chewy このパンはもちもちしている。

ねばねば ねばねば texture sticky 納豆はねばねばしている。

ぺこぺこ ぺこぺこ manner bowing repeatedly; very polite 店員さんがぺこぺこ頭を下げた。

がっかり がっかり feeling disappointed 試験に落ちてがっかりした。

うんざり うんざり feeling fed up; tired of something 同じ話にはうんざりした。

しっかり しっかり manner firmly; properly しっかり勉強しなさい。

びっくり びっくり feeling surprised 大きな音にびっくりした。

うっとり うっとり feeling enchanted; fascinated その景色にうっとりした。

のそのそ のそのそ movement slowly; lumbering 亀がのそのそ歩いた。

よろよろ よろよろ movement staggering; unsteady 彼はよろよろ立ち上がった。

ふらふら ふらふら movement dizzy; unsteady 暑さでふらふらになった。

ぐらぐら ぐらぐら movement shaking; wobbling 地震で机がぐらぐらした。

ぶらぶら ぶらぶら movement wandering around; idly 休日は公園をぶらぶらした。

のろのろ のろのろ movement slowly; sluggishly 車がのろのろ進んでいる。

いそいそ いそいそ manner eagerly; excitedly 彼女は旅行の準備をいそいそとしている。

しょんぼり しょんぼり feeling downcast; dejected 試験に落ちて、彼はしょんぼりしていた。

うるうる うるうる feeling tearfully; with watery eyes 感動して、彼女はうるうるしていた。

ほっこり ほっこり feeling warm and comforting このスープを飲むと、ほっこりする。

ぴんぴん ぴんぴん state energetic; lively 祖父は今でもぴんぴんしている。
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はらはら はらはら feeling anxious; worried 子どもが一人で帰るので、はらはらした。

じーん じーん feeling deeply moved その話を聞いて、じーんとした。

きゅん きゅん feeling moved; heart-fluttering 彼の笑顔にきゅんとした。

ぞくぞく ぞくぞく feeling chilled; shivery 寒くて、ぞくぞくした。

ひやひや ひやひや feeling nervous; on edge 試合の最後までひやひやした。

へとへと へとへと state exhausted 一日中歩いてへとへとになった。

ぐうぐう ぐうぐう sound snoring loudly 父はソファでぐうぐう寝ている。

すやすや すやすや state sleeping peacefully 赤ちゃんがすやすや眠っている。

だらだら だらだら manner idly; lazily 休みの日は家でだらだらしてしまう。

ぐでぐで ぐでぐで state slumped; worn out 仕事が終わって、彼はぐでぐでになった。

ぼーっと ぼーっと manner absently; blankly 窓の外をぼーっと見ていた。

ぼんやり ぼんやり manner vaguely; absentmindedly 朝はぼんやりしていた。

ぱちぱち ぱちぱち sound clapping; crackling みんながぱちぱちと拍手した。

かちかち かちかち state hard and stiff; clacking 氷がかちかちに凍っている。

びしびし びしびし manner strictly; firmly 先生はびしびし注意した。

めらめら めらめら state blazing; flickering strongly 火がめらめら燃えている。

ぐつぐつ ぐつぐつ sound simmering; boiling gently 鍋がぐつぐつ煮えている。

ちくちく ちくちく feeling stinging; prickly このセーターはちくちくする。

ぴりぴり ぴりぴり feeling tingly; irritated 足がぴりぴりする。

むしむし むしむし state hot and humid 今日はむしむししている。

ぱさぱさ ぱさぱさ texture dry and brittle このパンはぱさぱさしている。

しっとり しっとり texture softly moist; fresh このケーキはしっとりしている。

ねっとり ねっとり texture sticky; thick and heavy ソースがねっとりしている。

がくがく がくがく movement shaking weakly; wobbling 足ががくがくして立てない。

ぶるぶる ぶるぶる movement shivering; trembling 寒くてぶるぶる震えた。

がたがた がたがた sound rattling; shaky 古い窓ががたがた鳴った。

どたどた どたどた movement stomping heavily 子どもがどたどた走ってきた。

ぴたぴた ぴたぴた state sticking tightly; snugly シールがぴたぴた貼りついた。

ぴょこぴょこ ぴょこぴょこ movement hopping lightly うさぎがぴょこぴょこ跳ねた。
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かさかさ かさかさ texture dry and rough 手がかさかさになった。

ぐしゃぐしゃ ぐしゃぐしゃ state messy; crumpled 紙がぐしゃぐしゃになった。

ぼそぼそ ぼそぼそ manner mumbling quietly 彼はぼそぼそと話した。

がさがさ がさがさ sound rustling or scrabbling 紙袋ががさがさと鳴った。

ざくざく ざくざく sound crunching or cutting through roughly 雪をざくざく踏んで歩いた。

がりがり がりがり sound scratching or scraping 黒板をがりがりと削った。

こそこそ こそこそ manner secretly or sneaking around 子どもたちがこそこそ話していた。

そわそわ そわそわ feeling restless or fidgety 試験の前でそわそわしている。


